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beküldése ntán ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 
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TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

| Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö
rinél 4 kr. 

í Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

J Bélyögdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 

Í
BKyüttér"-ö6n megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
' Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és Láseló Albert könyvkereske
désében, Budapesten : CfoUberger A. V., 
BlocJcner J., Eckstein Bernát és Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasenstein 

t és Vogler, A. Oppelik, Schaleék H. és 
I Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
I furtban: Q. L. Daúbe és Mosse Budotfl 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

Jöjj el Szentlélek! 
Az isteni Mester dicső mennybemenetele 

óta az elárvult tanítványok szivében fel-fel
hangzottak az angyali szózatnak vidámító 
szavai: „Galilaeai férfiak, mit néztek oly merőn 
az ég felé? Ezen Jézus, ki most felemelkedett 
az ég magasságába tőletek — egykor ismét 
eljövend!" Ugy ezen szózat, mint a Vigasztaló 
eljöveteléről tett Ígéret biztatá őket és meg 
erősité arra, hogy a jelen kétség és félelem 
napjait feí fogja váltani azon boldog perez, a 
midőn tiszta öntudat és bátorsággal felvértezve 
fogják teljesíteni a reájok várakozó hivatásnak 
sok küzdelemmel párosult feladatait. A rez, 
köny szemeikben nem volt ok nélküli. Meg
szokták élvezni az igazságot, hűséget, szere' 
tetet. S mit várhattak ezután ? Gyűlöletet, 
csalárdságot, üldöztetéseket. Mind a mellett 
reményük nem merült alá a csalódás kesérü 
érzetébe, mert ime a dicső mennybemenetel után 
tized napra csakugyan elérkezett: a vigasztaló, 
bátorító és felvilágosító Szentlélek! 

A még kevéssel ezelőtt bátortalan, gyenge 
szivek, gyémánt keménységet nyernek, az 
isteni igének ugy bátor hirdetésében, mint] 
buzgó terjesztésében. Az, kit megrémített égy 
szolgáló kérdezősködése, sőt megtagadá Meste
rét — most már szembeálí a világ minden 
zsarnok hatalmával és meggyőződéséért utó
végre vértanúhalállal adózik. Azon Léleknek 
ünnepét szenteljük ma, ki ekképpen boldogí
totta és boldogítja most is azokat, kik a hitért 
élnek és készek, ha kell érette szenvedni, meg 
halni is. 

Szépen baladott előre kezdetben a ker. 
hit terjesztése. Lassankint kibontakozott a sö
tétség tömkelegéből az emberiségnek azon 
részé, mely érdemesittetett arra, hogy a ke
resztyén világnézet kegyelmébe részesüljön. 
Világrészről-viiágrészre hatott ki a térítésnek 
nehéz munkája, országrőí-országra járdaltaÜ a 
nemeskeblü férfiak, mindenütt lelkükben hor
dozván a Szentlélek felvilágosító kegy adomá

nyait. Manapság már elmondhatjuk, hogy az ötjelteliteni azt az ő hypothéseseivel — annál 
világrész közzül az elsőben a ker. műveltség 
szelleme az uralkodó; a másodikban félig; a 
harmadikban javában foly a hitterjesztés sz, 
munkája; a negyedikben a kezdetlegesség aka
dálya nehezíti meg a jóra való törekvést; az 
Ötödikben a mód és tehetség aránya szerint. 
szintén megtörténik az i s í e u i h i t meg
ismertetése. 

Bátran elmondhatjuk, hogy sokat, igen 
sokat tett, befolyása érezhető, meglepő lett e 
hitnek útbaigazító tana. Megtölt vagy pedig 
enyhült a bün pusztító hatalma; nemes erkölcsű 
nemzedéknek adott létjogot, mely szépen hajtá, 
hozá magával az erény virágokat. Bálványozás 
helyébe az egy élő Isten ismerete lépett; a 
babona kárhozatos befolyását felváltotta az 
igaz hit boldogító bírása; kétely, előítélet, le
mondás helyett a remény, bizalom és meg
nyugvás uralkodott a sziveken; a gyűlöletet, 
ellenségeskedést megszüntette a valódi szeretet, 
undok fajtalanság uraimat megtörte a tisztaság 
és szemérmetesség szeplőtlen erénye. Hosz-
szabbra terjeszthetném gondolataim szálait, 
melyek előtüntetnék még élénkebben is, hogy 
mily változáson ment át az emberiség gondol
kozásmódja, erkölcsi, földi magatartása ez 
áldott tanok befolyása alatt. E tényekkel szem
ben annál nagyobb az a hálátíanaág, meiy&l 
minduntalan tanusit korunk akkor, a midőn 
Istent és vallást, a tudománynyal akarja 
helyettesíteni. Annyira ment már felvilágoso
dott társadalmunknak ez irányban való elme 
léte, hogy Európa nagyhatalmú nemzetének 
törvényházában mintegy óvszerül törvénybe 
akarák iktatni azt: hogy Isten létét és a lélek 
halhatatlanságát tagadni ne legyen szabad 1 
íme mivé fajul a korlátlan, büszke, gőgös 
emberi éaz; határt kell neki szabni, ne hogy 
féktelen szabadossága által magával sodorja 

még jobb lelkűek becses meggyőződését. 
Mert a mily arányban óhajta a tudomány szó
vivője az érteimet elvonni az isteniektől és 

T Á R C Z A . 

agj 
Hagyjatok el, legyen a mi lesz, 
Miért is küzdenek tovább ? 
Előbb, utóbb esak kivéss a fa, 
Ha száradni kezd rajt' az ág. 
Mit biztattok még a jövővel. 
Ha már nincsenek vágyaim ? 
Higyjétékél bőven elég volt 
Már a csalódás és a kin* 

Ne biztassatok ti, hogy ha én 
Magamai már nem biztatom, 
Nekem semmi egyéb nem kell már, 
Mént egy nyugalmas sirhalom. 
Ezt követeletn, mert érette 
Megküzdöttem ám emberül, 
Ezen kivül semmi jutalmat 
Nem kérek én már senkiiül. 

G, D i ó s z e g M Mór. 

A kik reánk vigyáznak! 

Irta 
- Elbeszélés. — 
"Vértesy Gyula. 

Szegény Batos Imre tragédiájáról beszélget
tünk a kávéházban. A vidéki lapocska, a maga 
szokott chablona szn-iut elsiratta a nagy tehetségű 
ifjú férfit, a kire tudása s összeköttetései révén a 
legszebb jövő várt yolna, bár már jelene is olyan 
volt, hogy minden százegyedik embert halmoz el a 
sors annyi jóval, mint ezt a szerencsétlen embert, 1 emberrel. 

a kit, bár nem halt meg, de örökre elveszítettünk. 
Az elsikkasztott összeg különben stb 

Csakugyan furcsa véget is ért ennek az okos, 
szép, előkelő fiúnak a pályája. 

— Ugy kellett neki! Ez a sors igazságszol-j 
gáltatása! Elhalmozta mindennel s ő minden ado
mányával visszaélt! Én bizony nem sajnálom ! Egy 
pár évig ugy élt, mint valami kis király, végig 
élvezte az élet minden gyönyörű-égét — hát most 
csak kóstolja meg a rabkenyeret is! ügy látszik, 
hogy az élet néha nagyon ritkán mér igaz mér
tékkel is ! 

A szegény, Kis púpos irodafőnök egész gyö
nyörűséggel emlegette a Batos Imre rabságát. 
Olyan jól esett neki szegénynek, hogy végre rósz 
módban láthatja azt az i r i g y e l t , szép fiatal 
embert. 

A testi nyomorékok természetes irigysége 
beszélt belőle, a kik nemcsak a hódító, gazdag 
gavallérokat, hanem az utolsó egyszerű, ép testű 
parasztot is irigyelik. 

^ Bráday ur, a komoly arczu fiskális igyekezett 
a részvét hangján beszélnij hogy valahogy azt ne 
higyjék, hogy ő talán kenyérirígységből örül a 
kollegája bukásának. 

Szegény fiút ugy sajnálom! Egy kicsit el
bizakodott volt ugyan, de azt nem lehet csodálni, a 

a kollegái is, no meg az asszonyok, 
leányok is szörnyű módon elkényeztették! Én előre 
sejtettem, hogy nem jó vége lesz — mihelyst lát
tam, hogy az emberek milyen egyszerre és milyen 
bolond módon felkapták, a mint csak megnyitotta 
az irodáját. 

Csak ugy röpült hozzá a pénz — folytatta 
Kelevézy ur, a tönkrement nemes legény, a kihez 
már régóta nem röpült a pénz — nem csoda, ha 
elkábította, megbolondította. Oh a sok pénz ve
szedelmes dolog! Sok őrültséget követtét el az 

inkább veszt jótékony erejéből a sziv és lankad 
annak emberbaráti érzelme. 

Felvilágosodott századunk, büszke tanai 
mellett, melyeket a ker. hit lerontására hozott 
előtérbe — szomorú, boldogtalan. Mert fejlő
dése egyoldalú értelmi fejlődés, mely pedig 
önmagában sohasem boldogíthat. Róma világ
uralma akkor dőlt romba, mikor az értelmi 
műveltség magaslatán állott. A tudomány az ő 
egyoldalú és kérkedő elméletével nem fogja 
sohasem kipótolhatni a vallásnak nemesítő 
hatását. A tudomány csak akkor boldogíthat, 
bámulatos, megnyugtató hatást csak akkor 
idézhet elő, ha az értelmi fejlődés processusa 
mellett nem tekint el a szívtől sem. Ezt is 
oltalmába kell, hogy fogadja, ennek világát is 
el kell tölteni az evangéliumi igazságok isteni 
szellemével. Ti tudományszomjasok, kik mindig 
csak a könyv lapjaiban búvárkodtok és a 
nyomtatott betűket készpénz gyanánt veszitek 

nem gondoltok még a szívre, az érzelmek 
ezen megmérhetetlen tengerére?! 

A ki az emberiséget a vallás vigaszaitól 
akarja megfosztani, az egy megnyugtató, vi
gasztaló erénynek állta útját, mely erény erőt 
ad a cstiggedőnek, vigaszt a sorsüldözöttnek, 
E hitrontó vészes tan, mely minden haladást 

tudománynak tulajdonit, mely a magasabb 
eszményi körbe felhatni képtelen, kioltja a 
szivekből egy jobb élet reményét, mely erőt ad 
arra, hogy a földi lét egyenlőtlen viszonyaival 
megküzdhessenek. 

Boldogok voltak a ker. hit első terjesztői 
boldogtalanok mi, kik, mintha viasza akarnók 
utasítani azok nemes,jóindulatú törekvéseiknek 
áídástosztó jótéteményeit. De ném. Magyar 
nemzetünkből nem haltak még ki a keresztény 
erények, e nemzetet a pusztulástól esak ezek 
az erények menthetik meg. Zeng még ez ének, 
zengjen is még továbbra is, mely térítse a 
büszke elméket. Mondjuk tehát : 

Jöjj el Szentlélek ! B. Gyula, j 

Kereskedőink, iparosaink és az 
adó. 
Debreczen, 1895. június 1. 

A III. osztályú kereseti adótárgyalások most 
yannak folyamatban. Ez azon adónem, mely az 
iparosokat, kereskedőket s általában az üzletembe
reket terheli. 

Mi az adófizetést polgári kötelességnek is
merjük, épen ezért szükségesnek tartjuk, hogy az 
adótárgyalások alkalmából egyet-mást elmondjunk. 

A III. osztályú kereseti adót fizető polgár
ságra talán sohasem járt olyan mostoha idő, mint 
napjainkban, melynek ezer meg ezerféle alakban 
adnak kifejezést az adótárgyalásra behívott felek. 
Lássuk, van-e igazuk ? 

Ha végig megyünk városunkban a különféle s 
mondhatjuk, hogy árúkkal gazdagon megrakott 
üzletek előtt, azt tapasztaljuk, hogy az tizletembe-
rek, segédeik áesorgással töltik a drága időt, mert 
az üzletek vevő közönség nélkül, üresen állanak. 
Az általános pénztelenség nagyon meglátszik az 
üzletek pangásában. Ha pedig elgondoljuk, hogy az 
iparos, kereskedő könyvei kinn levő adósságokkal 
vannak tele, melyek legnagyobb részéhez még peres 
utón sem lehet hozzájutni, akkor tisztában lehetünk 
azzal, hogy kereseti adó emeléséről szó sem lehet 
és nem csodálkozhatunk, ha törekvő üzletembereink 
egymásután csukják be kereskedéseiket. 

A verseny minden téren nagy, de különösen 
nagy az üzleti téren. 

Minden valamire való városban, népesebb 
községben egymást érik az üzletek, így a vevő 
közönség nagyon megoszlik. 

A házfentartás, magas boltbér, felcsigázott 
adó, drágán fizetett személyzet, hitelre való dol
gozás, á künnlevőségek bevezetésének megnehezi-
tése, a mindjobban érezhető pénztelenség-, a sz§-
mólyi hitel megszorítása, a váltóbeli kötelezettség 
törvényes szigora mind az üzletemberek rovására 
esik s az üzletemberek adóalapját támadja meg. 

De nagy csapás, hogy a házalás, a gyári ter
mékek forgalomba való hozatala korlátozva nincs. 
A kereskedő, iparos alig forgalmazhat valamit, 
mert idegen gyári czikkekkel házalók lepik el a 
piaezot, s a vevő közönség tőlük fedezi szükségletét. 
Kérdjük, hogy a sokféle czimen agyonterhelt üzlet
ember, iparos miként felelhet meg fizetésbeli 
kötelezettségének, mikor a különben is megoszlott 
közönséget házalok vonják el az üzletektől?! 

— Én azt hiszem, hogy mégis a szellem volt 
oka mindennek — vélekedett a kis fakó arczu 
ig Miska, az örökös aljegyző, a ki a helyett, 

hogy a bírói vizsgát igyekezett volna létenni, hát; 
egyre firkálta a rósz verseket a kis heti lapocskába. 

Gergely ur, a föld legkorhelyebb doktora, 
annak a nézetének adott kifejezést, hogy a szeren
csétlen bizonyára nem tudott uralkodni a szen
vedélyein ! 

— Valószínűleg nagyon ivott! Hm, az ivás 
veszedelmes szenvedély és némelyik ember olyan 
gyönge, hogy nem tud magának parancsolni. 

Volt azután a társaságban olyan is , a ki 
szentül állította, hogy a szegény Batos bizonyára 
őrültségi rohamban nyúlt a pénzhez. 

— Nekem meg az a véleményem, hogy sze
gény Imre azért züllött el, mert nem tudott sze
retni. Becsületes, tiszta szerelemmel, olyannal, £ 
melyik mpgnemesiti a lelket s őrködik felette. Sem 
ő nem szeretett így, sem őt nem szerették így 
soha 1 

Ezt Gereczey Béla mondta, nem olyan léha, 
felületes módon, a hogy legtöbb ember meg szokta 
tenni a maga hangulatos bámulatot és. elismerést 
provokáló megjegyzéseit, hanem a legtisztább meg
győződés hangján. 

Kezdett érdekelni a nézete. Honnan veszi a 
fiu ezt olyan határozott biztossággal. 

A többiek kezdtek szedelőzködni; Béla is 
menni akart, de visszatartottam. 

— Kérlek, maradj méĝ  egy kicsit, szeretnék 
veled beszélni erről a thémáról! 

— Szívesen. Legalább elmondhatok neked 
egy történetet a melyből talán te is tanulhatsz ! 

— Hát neked az a meggyőződésed, hogy 
annak a fiatal embernek okvetlenül el kell zülleni, 

ki Dem tud becsületesen szeretni, szóval a ki 
fölött nem őrködik a szerelem.... 

Vagy a szeretet. Ezt előbb nem mondtam. 
Igen, a ki fölött ez a kettő nem őrködik, az el van 
veszve. A becsület s a tisztesség utján csak a sze
relem vagya szeretet tartja meg a forró vérű fiatal
ságot. Ugy bizony, mindnyájan szaladunk a léha 
élvezetek után és kerüljük a komoly munkát, ha 
csak nem érezzük, hogy közelből vagy távolból két 
vigyázó, jóságos tekintetű szem kiséri lépteinket, 
melyből első ballépésünk hirére könypatak árad. 

— Hát azok a szegény fiuk, a kiknek a világon 
senkijük sincs és éjjel-nappal dolgoznak, tanulnak, 
hogy valami legyen belőlük. Hát azokra ki vigyáz ? 

— A kényszerűség! Én csak a magunkfajta 
legényekről beszélek. Érről a fajtáról, a mely Isten 
tudja, hány geueráczión át megszokta a semmit
tevést és az uri módot. Mig a szükség ráhojt, addig 
mi is foglalkozunk becsületes munkával, de mihelyt 
a dolgunk jobban kezd menni, mihelyt a pénz 
könnyen jön, ugy hogy nem kell érte nagyon meg
dolgozni, akkor végünk van, ha csak az átdorbézolt 
éjek után, az elkeseredés és életuntság végső per-
czeiben, eszünkbe nem jutnak azok a szelíd szemek, 
melyek reánk vigyáznak ! 

—• Csak nem volt a te életedben is szükség 
erre, a te rendes, pontos, okos életedben ? 

— Nem volt az mindig ilyen. Ha érdekel, 
elmondom neked az én históriámat, a mely teljes 
jogot ad nekem hozzá, hogy ugy gondolkozzam, a 
mint gondolkozom. Sietni fogok, mert 8 órára vár a 
feleségem, nem akarom megvárakoztatni egy per-
czig sem. 

. .Te engem persze csak azóta ismersz, mi
óta komoly, szelíd ember vagyok! De kérdezd csak 
meg az egykori jogászczimboráimat, majd beszél
nek azok neked rólam mk furcsa dolgokat. Hát 
még ha azokat a férjeket ismerted volna, a kik mint 
valami modern Boccacciora, formális vadászatokat 
tartottak reám! 

Mig az anyám élt, addig csak kiragadott ebből 

Mai mámixnJsJkk&frf'él ív m e l l é k l e t vaa* odatolva* 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Az iparos alig árul valamit a heti piaczon 
mert a kereskedések tele vannak mindenféle olcsó 
és tartatian árúkkal, mely a szemnek tetszik 8 a 
vevőket eltereli a bázi vagy piaczi iparosok kézzel, 
tartósan megcsinált munkájától. 

Az országos vásárokat különféle üzletembe
rek, iparosok, házalók lepik el. Van iparos, a ki 
a fuvar- és utazási költséget sem árulja ki, de a 
gyakori vásárokra mennie kell, mert foglalkozása 
olyan, hogy árúin tul kell adnia, ha élni, ha sokféle 
tartozásának eleget tnnni akar. 

A ki polgári jogot gyakorol, annak köteles
ségeket is kell ismernie, minő kötelesség az adózás 
is. Azonban a magyarországi szerencsétlen viszo
nyok olyanok, hogy az üzletemberek nyomorral, 
szegénységgel, pénztelenséggel küzdenek miatta, 
A kinek keresete, pénze nincs, hogyan lehet attól 
kívánni, hogy még nagyobb adót viseljen, mint a 
minőt fizetni eddig sem volt képes ? 

Tessék az üzletembereket megadóztatni, tes
sék az ország összes polgárságától megkövetelni, 
hogy járuljon kiki a nemzet nagy háztartásának 
költségeihez; de gondoskodni kell ám arról is, hogy 
az adózó közönségnek legyen olyan alapja, legyen 
olyan keresetforrása, melyből az adót űzetni képes 
legyen. 

Fentebb rámutattunk, hogy a III. oszt ker. 
adót viselő üzletemberek, iparosok, mennyi bajjal 
mennyi utjokban álló akadálylyal küzdenek. Mind
ebből pedig az következik, azt diktálja a józanész 
és tapasztalat, hogy a mi kereskedelmünk, iparunk 
és általában üzleti foglalkozásaink jövedelmezősége 
még jobban fog hanyatlani, ha idejekorán nem 
segítünk az adózó üzletemberek elviselhetlenül 
mostoha sorsán. 

Ha azt akarjuk, hogy iparunk, kereskedel
münk fellendüljön, hogy az iparosok és kereskedők 
eibirják a vállaikra rakott közterhek súlyát, akkor 
oda kell törekednünk, hogy az idegen, gyári készít
mények a hazai piaczról kiszorittassanak, mert 
mégis csak hazafiatlanság az, hogy a honi ipar ro
vására idegen árúkat vásárlunk össze csupán nagy-
zási vágyból. 

Oda kell törekednünk, hogy a kontáriparosok 
ne rontsák a képzett iparosok jó hírnevét, megélne 
tését. Módot kell nyújtani, hogy a megszorult ipâ  
FOS, kereskedő olcsó pénzhez juthasson. A törvé
nyes intézkedéseket ugy kell alkalmazni, hogy az 
üzletember hozzájuthasson követeléseihez. 

Sokat tudnánk olyat ez ügyről irni, a mi 
figyelmet érdemei és orvoslásra vár; mert tessék 
elhinni, hogy a kereskedők és iparosok maholnap a 
pusztulásra jutott gazdák mostoha sorsát érik meg 
s akkor az egész nemzet létalapja fog megrendülni 
és olyan válság fog bekövetkezni, a mitől Isten óvja 
nemeetünket. 

így állanak a dolgok, midőn a pénztelenséggel 
küzdő üzletembereket az idei adótárgyalásokhoz 
behívják, mely alkalomból adóemelésről szó sem 
lehet, ha azt nem akarjuk megérni, hogy polgáraink 
az adóteher súlya alatt roskadjanak össze. 

Irodalom és művészet. 
— A fin de SÍécle nagy realizmusa daczára 

a „Képes Családi Lapok" czimü ismeretterjesztő és 
szépirodalmi lap soha egy jottával sem vét az erkölcs, 
a. tiszta érzés ellen, mert ugy jellemben, mint a jövő
ben szem előtt tartja, hogy e lap a család számára 
lesz készítve. Bátran olvashatja e lapot a legártatla-

az életből néha-néha az ő szelid dorgálása s könyes 
szemének bánatos tekintete. 

De azután? Hanyathomlok rohantam lefelé a 
lejtőn. Különben is olyan egyszerű és sima lefolyása 
van majd minden elzüllésnek. A munka meggyülö-
lésénél kezdődik. Nem tudjuk lekényszeriteni 
magunkat az Íróasztal mellé. Nap-nap után azt 
mondogatjuk magunknak, majd dolgozom holnap, 
ma még nem í S eljön a holnap, a holnapután, de 
agyunkbin a/, átdorbézolt éjjelek s nappalok zsib
basztó lázával — bizony csak újra nem megy a 
munka, hanem az ivásban kifáradva megyünk haj
szolni tovább az ostoba, léha élvezeteket, mert ily 
állapotban azután egyedül azokra összpontosul 
kábult, mámoros agyunk s ittas lelkünk minden 
gondolata, minden vágyódása. 

S így következik el szépen a testi és lelki 
kimerültség. Tehetetlenek vagyunk mindenre, álla
potunk kétségbeejt — jó formán a tollat sem tud
juk már fogni reszkető kezünkben s agyunk a leg
egyszerűbb kérdésekkel sem képes foglalkozni ! 
Mint az űzött vad ugy futunk magunk elől s keres
sük a czimborákat, a rósz társakat, hogy agyon
üthessük velük együtt a napot éjjelt. 

Alig egy szálacska fűzött már a becsületes 
társadalomhoz, de az is szakadóban volt. 

Egyszer egy reggel, — óh azok a reggelek 
irtózatosak voitak, mikor a haszontalanul, ostobán 
és czudarul eltöltött napok és éjjiJek után, beteg 
fővel, kábult agygyal felébredtem, teljesen kime
rülve s gyáván, elveszítve legkisebb ellentálló képes
ségemet is a bűnnel szemben — kegyetlen ébre
désem volt. 

Ezer forintot kellett szereznem egy szépl 
asszonynak s arról gondolkoztam, hogy ezt meg 
kell szereznem bármi áron. Bármi áron, ha a becsü
letem árán is. Egyik kliensemnek épp az nap kellett 
volna átadnom ennyit. Eh, hát nem adom át! Majd 
bejön valahogy az a pénz még a napokban — 
gondoltam ~ 8 akkor majd kifizetem neki! 

nabb leány is, de azért élvezetes olvasmányokat talál 
abban minden rendű és rangú egyén. Az előttünk 
fekvő 22 számban elbeszéléseket, költeményeket, 
ismeretterjesztő és divatezikkeket találunk a követ
kező neves emberektől: Lauka Gusztáv, ösőregh 
Gyula, Fodor József, dr., tanár, Somody József, 
Oserneczky Gyuláné,Méry Károly, Gerő Imre, Huszár 
János, Mihályi Hugó és Budnyánszky Gyulától. A 
„Képes Családi Lapok" képei is lehetőleg aktuálisak, 
kivitelük pedig egy első rendű budapesti ezéget 
dicsérik. A „Képes Családi Lapok" előfizetési ára : 
egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. 
Kiadóhivatal : Budapest, V. Vadász-uteza, Iá. sz. 
saját házában. 

— A Szalay-BarÓti-féle „Magyar nemzet 
történeté "-bői most kaptuk a Iá. füzetet, mely V. 
István és IV. László korát öleli fel Ezt a füzetet is 
két értékes műmelléklet disziti. Az egyik egy Hátsek 
Ignácztól rajzolt térkép, melyen a mongolok betöré
sének útja van feltüntetve , a másik Checa hires fest
ményének a „Hunok harczá"-nak reprodukcziója. A 
szövegbe nyomott i l l u s z t r á e z i ó k a következők: 
Habsburg vára, Habsburgi Rudolf, Kun László, Still-
fried, a Weiden-patak Dünkrut mellett, Kun László 
pecsétjének előlapja, Kun László pecsétjének hátlapja. 
Anjou Károly, Albert herczeg pecsétje, Iván bán 
pecsétje. Ismételten felhívjuk a közönség figyelmét e 
kiváló becsű munkára, mely füzetenkínt 30 krjával 
kapható a kiadóknál: Wodiáner F. és fiainál Bpesten. 
(Andrássy-ut 21.). Az egész munka csak 60—62 
füzetre fog terjedni ós már a j ö v ő é v b e n tel 
jes lesz. 

H Í R E K . 
Június. 

A szép május hó elvirult, lefolyt, i s m é t 
oda van. 

Elvégezte bűbájos rendeltetését, elhozta a 
szép virágokat, beboritá a mezők pázsitát zöld fü 
bársonyával és megtarkitá a sok szinü mezei 
virágok milliárdjaival. 

Virágokat hozott a fákra s virágokat érlelt 
és tüntetett el, mert hiszen „minden gyümölcsnek 
az ára, egy-egy virágnak — halála!" 

Hozott szint, sugárt, illatot, dalt! 
Jóságos égi mennyi gyönyör van e négy szó 

ban s mennyi gyönyör az együttes élvezhetósükben! 
Óh igen, igen, csak a május lehet ily bőkezű 

a gyönyörök pazarlásában s ugy látszik, hogy a ter
mészet őt választá bübájai eltékozlójául. 

A tékozló után jön a komolyabb — június, ez 
a hónap, mely érlel; érlel diákot, búzát, rozsot, 
árpát, szóval mindazt, miből haszon és áldás ke
letkezik. 

Remegve lesik a gazdák a szeszélyes időjárás 
különczködéseit, de azért remélve biznak, hogy az 
idén nem lesz olyan igen rósz esztendő, mert hiszen 
eleget kóstoltunk már az efféléből 

. . .Érik a búzakalász oda kint a nyílt mező
kön s vájjon nem érnek-e az emberi szívben is a 
sejtelmek, remények?... 

Pünkösd ünnepével köszönt most be június 
hónap. Elhozza Krisztus megígért ajándékát a 
Szent-Leiket 1 Óh, minő jó volna, ha az kitöltődnék 
minden ember szivére s ez elvégre mindenütt igazán 
„nemes"-sé válnék. Ez volna aztán a legszebb — 
emberi ünnep. 

Égó, 

Bizonyos vagyok benne, hogy szegény Batos 
is igy kezdte! 

Egyszerre csak kopogtatnak az ajtómon. Be
lép a levélhordó; a vékony vonású írás, mely a 
hozott levél boritékán volt, olyan ismerősnek tet
szett. Csakugyan a Mariska írása volt. Farkasfalvá-
ól jött, az én elhagyott kis Mariskámtól. Hej, 

azelőtt, de sokszor összecsókolgattam azokat a 
vékony, hosszú betűket, az előtt, mikor még gyak
rabban beszéltek hozzám, az előtt, mikor m 
érdemes voltam rá, hogy beszéljenek hozzám! 

Sajátságos érzés fogott el, a mint ettől a 
tiszta szívű, jó lelkű, szép kis leánytól hozzám 
érkezett levelet a kezemben tartottam. 

Szinte szégyeltem ott felbontani, abban az én 
bünos szobámban, a hol a falakról hiányos öltözetű 
hölgyek mosolyogtak le s a hol a szoba minden 
zuga tele volt holmi léha emlékekkel. 

Néztem, néztem a borítékot, s a mint meg
illetődve, lassan felbontottam, egyszerre csak ugy 
éreztem, hogy a lelkem tele lett az én második 
hazámnak, a szép Mátra-völgyének édes, tiszta 
hangulatával. 

Láttam a kis falut, akáczfás, illatos utczáival, 
a határt, sötét meg világos zöld bársonyos föld
szalagjaival, a volt szőllőhegyeket a nyíló baraczk-
fákkal; éreztem a Zagyváig lenyúló sárga pimpák-
kal meg kék vad nefelejtsekkel kitarkázott rétek 
illatát s a Mariskáék nagy udvarháza előtt, a falu 
közepén, szinte láttam felém bólintgatni a sudár 
nyárfák lombkoronáit s a kis Mariskát is ott láttam 
állni a tornáczon, mintha integetett volna is felém 
mosolygó, nyájas arczczal. Leomló szőke hajának 
két hamvas fonata ugy ragyogott a napfényben, 
mintha ő lett volna az aranyhajú királykisasszony l 

Lám, milyen élénken emlékezem még most is 
erre a képre, a melyet életemnek ebben a forduló 
perczében láttam, behunyva a szememet s kezem 
ben tartva a levelet. 

— I s t e n i t i s z t e l e t e k . Vasárnap, június hó 
2-án ünnep első napján d. e. az ev.-ref. egyházak
ban következők tartanak hitszónoklatokat: a nagy
templomban K i s s A l b e r t , a kistemplomban 
L a d á n y i Gyula, a Kossuth-utczai templomban 
Di c s ö f i József, az ispotály templomban K. T ó t h 
Kálmán. Az istenitisztelet végén mindenik templom
ban urvacsorát osztanak. — Vasárnap délután és 
hétfőn mindenik templomban, felváltva a legátus 
diákok prédikálnak a következő sorrendben: 1-ső 
nap d. u. a nagytemplomban Virág István esk, fel., 
a kistemplomban Domby László szenior, a Kossuth-
utczai templomban Nagy Márton 4. th., az ispotály
templomban Juhász László 4. th. 2-od nap d. e. a 
nagytemplomban Domby László szenior, a kistemp
lomban Juhász László 4. th., a Kossuth-utczai 
templomban Virág István esk. fel., az ispotály temp
lomban Nagy Márton 4. th. 2-od nap d. u. a nagy
templomban Juhász László 4. th., a kistemplomban 
Nagy Márton 4. th., a Kossuth-utczai templomban 
Domby László szenior, az ispotály-templomban 
Virág István esk. fel., — A r. kath. templomban 
pünkösd előbőjtjén reggel 8 órakor keresztkut 
szeutelés, utána ünnepélyes nagy mise; mindkettőt 
tartotta Dr. W o 1 a f k a Nándor v. püspök. Délután 
3 óra'-or rendes szombati litánia volt. Vasárnap 
reggel 7 órakor M o l n á r Kálmán mond misét; 
9 órakor dr. W o l a f k a Nándor v. püspök teljes 
segédletével nagy ünnepélyes zenés misét tart 
mise'után ugyancsak ő hitszónoklatot mond. Fél 
12 órakor Pálfy Béla misézik. Délután 3 órakor 
ünnepélyes délesti istentisztelet, melyet szintén 
teljes segédlettel a püspök tart. 4 órakor pedig a 
rózsafüzér társaság tartja ájtatosságát körmenettel 
s Dr. W o 1 a f k a Nándor v püspök-plébános szent 
beszédet mond. Hétfőn reggel 7 órakor Pálfy Béla 
tartja a misét. 9 órakor, mint az első napon, ismét 
nagy zenés misét tart a püspök s mond utána hit
szónoklatot. Fél 12 órakor Molnár Kálmán tart 
misét. Délután 3 órakor délesti istentiszteletet fog 
tartani Dr. "Wolafka v. püspök teljes segédletével, 
— Az ág. hítv. ev. templomban pünkösd első 
napján d. e. 10 órakor M a t e r n y L. lelkész tart 
istenitiszteletet, annak végeztével urvacsorát oszt| 
Móhr Béla s.-lelkész. Délután 3 órakor egyházi 
beszédet tart Móhr Béla s.-lelkész. Pünkösd máso
dik napján d. e. 10 órakor lesz konfirmáczió. A 
szertartást végzi s utána az urvacsoráját kiszolgál
tatja Materny Lajos lelkész. Délután 3 órakor 
ima mondatik. 

— A papváiasztás . Az ev. ref. papválasz
tás ügye a kétségbeesésig elkedélyeskedődik. A 
nagy tiszteletet érdemlő egyháztanács 40 jámbor! 
tagja a sárospataki Dávid Ferenczet, vagy Miklo-
vicz Gyulát akarja a kálvinista Rómába helyezni 
egy kis politikai t e r v mellett, míg valójában az a 
jó ur 3—4 egyén kivételével senkinek sem kell. No 
de még nincs semmi baj. Június hó 16 megszavaz
tatják (11!) a híveket, hogy kell-e nekik D á v i d 
Ferencz? Ha egy harmadnak nem kell, akkor le
futlak e különben eszes és tanult ur debreczeni 
papságának és meg lesz az a pap, a kit Debreczen 
város igaz hitű kálvinistaságának többsége óhajt. \ 
És itt nincs más, mint vagy S z e l e György, vagy 
I l l y é s Gyula. És ne akadékoskodjék immár az 
egyháztanács, mert már is elposványosodik az ev. 
ref. egyházi élet s ma már a Dr. W o l a f k a Nándor' 
egyházi tanításait több kálvinista látogatja, mint az 
ev, ref. papokét s félhetünk, hogy ha ránk disputál
nak egy más felekezettel kaczérkodó papot, akkori 

Az olvasáshoz alig mertem kezdeni. Sej-J 
tettem, hogy mi van benne. Az, a mit megérde
meltem. A vérig sértett sziv s z e m r e h á n y á s a , 
gyűlölete. 

Hanem a gonosz egy pillanatra újra felül
kerekedett bennem: 

— Eh, lássuk, mit ir a kis libácskai No bi
zony, tőlem haragudhatik akárhogy s írhat akármit! 
Én már megyek a magam sötét utján. 

Elkezdtem olvasni a levelet. Azt hittem ál
modom. Szerelemről beszélt a levél minden sora. 
Szerető szivéből irta ki annak minden betűjét. S 
látszott a levélen hányszor megöntözték könynyel 
8 hányszor f e l s z á r í t o t t á k a könyek helyét 
csókkal. 

— Ugy-e nem igaz, hogy maga olyan rósz, 
a minőnek itt tartják ? ügy-e nem igaz az, a mit az 
apám, anyám beszél magáról, hogy korhely, lump, 
elveszett emberi Nem, nem tudom elhinni, hogy 
maga másforma legyen, mint a minő volt, mikor 
utoljára láttam. Becsületes, nemes szivü ember! 
És kértem is az Istent mindennap, hogy az marad
jon. Nem kívánom látni, csak tudjam a távolból, 
hogy ilyen 1 Ezért a levélért meg ne haragudjon. 
Nem tudtam már magamnak parancsolni J Nem 
tudtam, akárhogy bánt is maga velem! Négy év óta! 
felénk se jött 1 Tudom, hogy nem szeret, de én1 

azért szeretem és nem tudom elhinni, hogy az az 
ember, a kinek a képét a szivemben őrzöm, mint 
valami szentséget, az ne legyen tisztességes ember! 
ügy-e nem igaz, a mit magáról beszélnek ? 

Nem is lett igaz! Pedig látod,csak az ő távol
ból őrködő, két áldott szeme mentett meg. Az látta, 
hogy mit akarok tenni és nem engedte megtenni. 
No, de sietek, mert Mariska vár a vacsorával. Isten 
veled! Hidd el pajtás, az volt a végzete szegény 
Batosnak, hogy nem szeretett senkit, nem szerette 
senki! E nélkül pedig nem is lehet egyebet tenni, 
mint elztilleni. 

a kálvinista Róma ide s tova — „ledől s rabigába 
görbed!" — Ezért pedig az egyháztanáes lesz a 
felelős ! 

— A n a g y n a p . Képviselő választás lesz 
'június hó 12-én. A Ill-ik választókerület fogja 
országgyűlési követét megválasztani s ma még 
kérdései- kérdése, hogy Dr. Kóla JáDos a szabad 
elvű párt jelöltje, vagy dr. Bakonyi Samu a függő
ségi párt jelöltje lesz-e a győztes. A választás iránt 
óriási az érdeklődés. Városuakbana választás tiszta 
munka s igy az eredmény előre várható s bár ki 
veszt, a v e s z t é s tisztesség lesz. 

— ITárosi k ö z g y ű l é s volt május 30-áo és 
31-én, s ekkor választották meg az uj mezőrendőr
fogalmazót ACS Nagy Ferencz ügyvéd személyében 
a mai ott működő Illyés Gyula ellen. — A Kisuj-
utcza elejét építeni fogják s az Áron-féle házat 
megveszik, valamint a Barcsay építész Csapó-utezai 
házát is. — A r e n d ő r ö k fizetése január 1-től 
20 frtra emeltetik fel. 

— K i t ü n t e t e t t kereskedő. Weisz Zsig
mond helybeli kereskedő a brüsszeli kiállításon a 
jury nagy arany dijával tüntettetett ki. Ezen kívül 
külön díszoklevéllel jutalmaztatott kitűnő boraiért. 
Nagy kereskedőnk kitüntetéséhez gratulálunk. 

— A t o r n a v e r s e n y . Nem is képzelt él
vezetben részesült városunk nagy közönsége ár. 
Wlassics miniszter okos gondolatára a tornaverseny 
által. Több, mint ezer ifjú mutatta be együtt é& 
külön testi ügyességét hétfőn a Nagyerdőn, s igazán 
mondjuk, hogy a versenyek nagyszerűen sikerültek 
Az ünnepélynek a legszebb idő kedvezett. Be volt 
borulva az ég bolt. De a sürü fellegekbői egy csöpp 
eső sem hullott a négy óráig tartott versenyen, 
melyet gr. D e g e n f e l d S József főispán be
széddel nyitott meg. Azután az ifjúság rázendité 
„Isten áld meg a magyart", ezt a szép nemzeti 
imaszerű éneket s a közönség levett kalappal állva 
méiyen meghatva hallgatta az üde, erőteljes hangon 
felszálló zsolozsmákat Gyönyörűek voltak az össz-
gyakorlatok, melyeket Balugyánszky helybeli tanár 
vezetett s szépen sikerültek a többi részek is. A 
mi iskolánk ifjai sok szép dijat nyertek. A város az 
ifjúságot és a tanárokat a verseny után megvendé
gelte. Bárha minden évben rendeznének ily szép 
ünnepélyt! 

— Megint vendégek . Örömünkre szolgál 
jelezhetni, hogy városunknak ismét vendégei lesz
nek, a mennyiben a selmeczbányai erdészeti aka
démia hallgatói június 9-éa este a gyorsvonattal 
Debreczenbe érkeznek; az akadémikusok a kisérő 
tanárokon kivül harminczan lesznek, a kiket a város 
vendégeiként fogad és lát el. Török Gábor főerdő-
mester a tanács elé terjesztette a programmterve-
zetet és a vendégek ellátása ezer koronájába fog 
kerülni a városnak. Nagyon derék, hogy városunk 
iránt mindenfelől nagy az érdeklődés. 

— H y á r i t ánozv iga lmak. A helybeli 
gazdászati tanintézet hallgatói e hó 11-én tartják 
nyári tánczvigalmukat; az iparos kör pedig — a 
Margit fürdőben — holnaphoz két hétre. 

— A na. kir, d o h á n y g y á r munkásai és 
munkásnői részére a gyár igazgatósága és vezető 
személyzete nagyszerűn sikerült nyári tánczvigal-
mat rendeztek ma egy hete. Megjelent azon Kram-
pera János igazgató, Zuna Gyula aligazgató, mind' 
egyik magával hozva nejét is, a kik a íegelragadóbb 
szeretetreméltósággal fogadták a gyári munkások 
vigalmát meglátogató vendégeket. A pompás mulat
ságon kiki a legotthouiasabban érezhette magát s a 
ki ott mulatott, az jól is mulatott. 

— Esküvő. Dr. A n t a l Hugó cs. és ki?. 
ezredorvos, vasárnap, június 2-án vezeti oltárhoz 
a Sz.-Anna-utczai izr. templomban Schleffer Fride-
rike k.a.-t. Városunk szülöttének, kedves barátunk
nak szívből kívánunk igaz, tiszta és zavartalan 
boldogságot. — Újlaki Béla, városunk derék fia, 
Rosznitz Clotilde kisasszony nyal június 2-án d. e. 
11 órakor a szegedi izr. templomban tartja esküvő
jét, melyen városunkból többen részt vesznek. 

— Uj adó a bo ron , A városi tanács az 
egységes borfogyasztási illeték tárgyában a követ
kező szabályrendeletet bocsátotta ki: 1. Debreczen 
szabad királyi v á r o s á l t a l , ugy a város
ban avagy annak határában termelt, mint az idegen 
helyről a városba beszállított bor, városi borfogyasz
tási illeték tárgyát képezi, s minden bor után, a 
kormányhatósági jóváhagyás után, hektoliterenként 
l frt illeték szedetik. 2. A jelen szabályrendelet 
értelmében megállapított illeték tárgyát képező 
fogyasztási czikk, a városi fogyasztási illetéket 
kezelő hivatalhoz, az állami fogyasztási adók be
jelentési kötelezettség beálltától számított 24 óra 
alatt be nem jelentése, eltitkolása kihágást képez 
s a megállapított illetékdijon felül a városi szegény 
alap javára 50 krtól 50 frtig terjedhető pénzbírság
gal fog büntettetni. A rendes illeték csak birtokon 
belül felebbezhető. 3. A jelen szabályrendeletbe 
ütköző kihágások felett I-ső fokban a rendőrkapi
tány, Il-od fokban a városi tanács, Ill-ad fokban 
pedig a városi közigazgatási b i z o t t s á g bí
ráskodik. 

— E l j e g y z é s . Rickl Géza, helybeli nagy
kereskedő, városi biz. tag a napokban jegyezte el 
Steinbach Lujza k. a.-t, Steinbach István, b.-pesti 
kir. közjegyző leányát. 

— H e n r y e z i rkusza a közönség megelé
gedésére működik városunkban s érdekes mutat
ványai nagy közönséget vonzanak. 

— R ö v i d hirek, A < v á r o s h á z felépí
tésének terveit a miniszter megerősítette. Persze 
az idén már semmi sem lesz az építésből. — A 
C s o k o n a i kör választmánya elhatározta, hogy 
a jövőre rendezendő felolvasó estéin a zenede köz
reműködését is igénybe fogja venni. — A f i u 
m e i e k nagy megelégedéssel vették, hogy polgár
mesterük Ciosta János elhunyt nejének ravatalára 
városunk tanácsa koszorút tétetett. — A t a n á c s 

Folytatás a mellékleten... 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1895. év 22-dik számához. 
kihirdette a városi szegényház építésére az ár-
lejtési hirdetményt. Az építésre 20 ezer frt vau 
előirányozva.pár-frt.híján. — K i s József sertés
kereskedőt szerdán/virradóra ki akarták rabolni, de 
észrevették s a.- rablók, kiknek egyike a szobába is 
belőtt, a seg£lyfeáltozásra-elmenekültek Ki in-
p e r Jánjcts -kirí' törvényszéki irodatiszt élte 53-ik 
évében* effialt. '— Az i z r a e l i t á k „sevuosz" 
uiaepSkimfl[»t"Volt; ez ünnepet* annak emlékére 
rendezik,-m9a)rr:Istgn a sinai begyen kiadta Mózes 
uek as egyházi törvényeket - " B a l á z s János 
városi;reádőrbizto^nía tölti be szolgálatának 20-ik 
évét. — A?, a á ó - t á r g.y a l á s o k Torday Gá 
bor ügyvéd elnöklet© alatt^már folyamatban vannak. 
— A p ü"n k öv;s d-i ünnepek alatt városunkban 
a diák legátusok: Domby László szenior, továbbá 
Virág István, Nagy Márton és Juhász László hittan 
hallgatók lesznek. 

— Mindenfé le r e n d s z e r sze r in t i , tehát 
nem csak eredeti Singer varrógépek javitása gyor 
san, olcsón és alaposan eszközöltetik Neidlinger G. 
udvari szállító műhelyében. 

— Kereák'e'd'ő-segédek figyelmébe ajánl
juk, bogy laptulaj (ionosunk jól szervezett : „K.e 
r e s k e d ő - s e g é d e k el h e l y e z es i ' osz tá lya" 
utján gyorsan a megfelelő alkalmazásba juthatnak, 
Mire a főnök urak figyelmét is felhívjuk. 

— V e t ő m a g v a k . ( M a u t h n e r Ö d ö i 
t u d ó s í t á s a . ) Az utóbbi napokban volt esőzések 
sok gazdát arra indítottak, hogy oly takarmány-
magvakat, melyek a jelenlegi kedvező időjárás követ
keztében még vethetők, nagyobb mennyiségben vesse
nek és különösen muharmagnak és kölesféléknek van 
nagy kereslete, de heremag is jócskán fogyott. 
Hépamagból. is jóval nagyobb mennyiségek keltek el, 
mint a múlt héten, 

tTegyzések nyers árúért 100 kilónként Budapesten: 
Lóhere 66—70 „ 
Luezerna 48—52 írt. 
Muharmag 2 5 — „ 

Közgazdaság. 
— A t r i e s t i á l t a l á n o s b i z to s í t ó t á r 

S & s á g (Assitjurazioni Generáli) f. é. május hó 11-én 
tartott 63-ik közgyűlésén terjesztettek be az 1894, 
évi mérlegek. 

A zárszámadási jelentéséből látjuk, hogy a 
társaság életbiztosítási dí j tar taléka 1894. évi 
deezember hó 31-én 43.200.401 frt 56 krra emelke^ 
dett, niig kár és nyeremény részesülési tartalékok 
czimén 1.083.976 frt 46 kr vezettetett uj számlára 
elő 1894. deezember 31-én az érvényben volt élet
biztosítási tőkeösszegek 169.929.625 frt 3 krra emel
kedtek; az életbiztosítási ágban az óv folyamán bevett 
dijak 7.074.156 frt 18 krt tettek. 

A t ű z - és s z á l l i t m á n y - b i z t o s i t á s i á g a k 
b a n a díj és illetékbevétel 9.819 270 frt 1 kr volt, aj 
miből 2.778.822 frt 46 kr mint díjtartalék ós 602.905 
frt 69 kr mint kártartalék lett minden tehertől menten 
a jövő évre átvitelezve. Az 1894. deezember hó 31-én 
érvényben volt biztosításokért a jövő években esedé
kessé váló dijkötelezvónyek összege 30.541.700 frt 
84 krra emelkedett. 

Károkért az 1894. évben 9.737.614 frt 48 krt 
fizetett ki. Ehhez hozzáadva az előbbi években tel
jesített kárfizetéseket, a társaság alapítása óta károk 
fejében 272.139.320 frt 90 krnyi igen tekintélyes 
összeget fizetett ki. Ebből a kártérítési összegből 
hazánkra 51.009.119 frt 80 k r esik, melyet a 
társaság 158.254 káresetben fizetett. 

Az értékpapírok árfolyam ingadozása fedezetére 
alakított tartalék 1.190,544 frt 33 krról 1.091,467 
frt 11 krral gyarapittatott, ugy, hogy az 1894. deez. 
31-én 2.282,011 frt 44 krt tett ki daczára annak, 
hogy a kisorsolás alá eső és a névértékükön beváltható 
értékpapírok csakis névértékükön vétettek fel a mér
legbe, mig a nyereség tartalék alapszabályszerü mér
vében a részvénytőke fele összegében, vagyis 2.625,000 
írtban, a kétes követelések tartaléka 80.000 írttal 
változatlanul fentartatott. 

A társaság biztosíték alapjai az idei átutalások 
folytán- 54.990,003 frt 34 krról 58.071,673 frt 84 krra 
emelkedtek és következőképen vannak elhelyezve : 
1. Ingatlanok és jelz. követelések 7.886,069 frt 48 kr. 
2. É 1 e t-biztositási kötvényekre 

adott kölesönök 4.388,122 „ 25 „ 
3. Letétéményezett á l l a m p a p í 

r o k r a adott kölesönök 52,314 „ 51 „ 
4. Értékpapírok 39.020,240 „ 59 B 
5. Tárezaváltók 284,735 „ 02 „ 
6. Folyó-számlák ( A d ó s o k a 

hitelezők követeléseinek le
vonásával) 1.244,267 „ 40 „ 

7. Készpénz az intézet pénztárai
ban és bankoknál 1.520,894 „ 59 „ 

8. A részvényesek b i z t o s í t o t t 
adóslevelei 3.675,000 „ — „ 

O. é. 58.071,673 frt 48 kr. 
Ezekből több mint 15 millió magyar ér té

kek re esik. 
Az elért 818,536 frt 92 krnyi tiszta nyeremény

ből a társaság osztalékul részvényenkint 120 frtot 
aranyban, vagyis 300 frankot fizet. 

A közgyűlés az eszközölt uj választásoknál az 
igazgató-tanács magyar tagjait HegedÜS S á n d o r t 
ás dr.' J ó k a i M ó r t egyhangúlag ismét megválasztotta, 

Debreczeui piacz. 
G a b o n a á r a k . 1895. május hó 28-án. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

n 
n „ 

» 

Felső 
ar 

7 . -
6 . ~ 
5.80 
6. -
7.— 
7. -
7.50 

15.— 
4.— 

Közép 
ar 

6 90 
5.90 
5.65 
5.90 
6.80 
6,90 
7.30 

.— 
• . — 

Alsó 
ár 

6.80 
5.80 
5.60 
5.85 
6.70 
6.80 

.— .— 

._ (Egy zsák burgonya 1 frt 50 kr.) 

S z a r v a s m a r h a és l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 480 db, eladatott IC9 db. 

Marha felhajtatott 940 db., eladatott 405 db. 
S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott 1960 db., eladatott 1240 db. Ára 
sovány sertés páronként egy évesig 15—20, más-
félévesig 20—ö0, két évesig 30—40, öreg 40 50 
frt Kövér sertés kilója 38—42 kr. Üzleti irány 
élénk. 

H ű s á r a k . 
Marhahús egy kiló42, 44,54,56, (kóser) 60 kr. 

Borjúhús 5 6 - 60 kr. Sertésbús 4 8 - 56 kr. Juhhús 
24—28 kr. Szalonna métermázsa 44—46, háj 
50 -52 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Fel vágat ás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással 60, ellátás nélkül lfrt—90 kr, 

nő ellátással 35 , ellátás nélkül 50 kr— .—kr. 
Gyermek ellátással 20, ellátás nélkül 30 kr. 

s 202. szám.. p 
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9 A R J B G Y I S É K E H 
Kötelezettség és-enged 

meny né lkül 
készpénzfizetés mellet t . 

Z s á k k a l együt t 

Asztali dara nagyszemü . 
Szinte „ aprÓBzemü . 
Királyliszt . . . . . 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyérliszt . . . 
Tak ármány lÍBzt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ „ zsák nélkül 
Csirke búsa zsák nélkül 

100 j 
k i l ó 1 

í firfc'l kir | 

! i 1 
14|40 1 4 ! -
13;80 
13;20 | 
12 
12 
11 
11 
10 

9 
8 
5 

60 
20 
80 
60 
80 
80 
80 

—1 4!80 | 
4 60 
4 Í40 | 
4 40 

frtjkr fi$ 

I l e i i i i e b e r g - - s e l y e m csakis akkor valódi, 

ha közvetlen gyáramból rendelik — f e k e t e , fe

h é r és s z í n e s e k e t 35 k r t ó l 14 fr t 65 k r i g 

méterenként — sima, csikós, koczkázott, min-

tázottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külön

böző minőség és 2000 mintázatban) stb. Postabér 

és vámmentesen a házhoz szállítva és mintákat 

postafordultával küld : H e i m e b e r g €r. (csász. 

kir. udvariszállitó) s e l y e m g y á r a Zü r i chben , 
Svájczba czimzetfc levelekre 10 kros ós levelező
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyel
ven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Erdemjel a chicagói világkiállításról 

38 kitüntetés, 
közte 14 

tisztelő ok
levél és 18 
aranyérem. 

Számos bizo
nyítványa 

az első orvosi 
tekintélyek

től. 

Gyári védjegy. 
A mezei és erdőgazdasági kiállításon Bécsben 

1890. és a nemzetközi kiállításon egészségügyi 
Szempontból 1891-ben a legmagasabb kitüntetés
sel a tisztelet oklevéllel ismeröleg dijaztatott. 

Henri Hestlé-féle 
2 5 évi e r e d m é n y . 

Újszülött gyermekek, kik anyjuktól kevesebb 
vagy épen semmit sem tudnak szopni, a ÜU^álc1-
f é l e g y e r i n e k l í s z t által előnyösen helyet
tesíthető. 

Utasítások, a. melyekben számtalan bizonyít
ványok vannak, az első orvosi tekintélyektől a 
kontinensen, lelenczbázak és gyermekkórházak, 
foglaltatnak, kívánatra ingyen küldetnek. 
Egy doboz H e n r i West l^-fc ' le gy<»v-

, m e k l i s z t 90 kr . 
PUgy doboz H e n r i Mestlé- tféle a ü r í t e t t 

t e j 50 k r . 
Közpon t i f ő r a k t á r : 

Ausz t r i a -Magyaro r szág s z á m á r a : 
! F \ B E 3 R L Y A M , 

Bées, í íaglergasse JW. 1. 
Eladás minden gyógyszertárban és anyag ke
reskedésben. Helyben O E B É B ¥ F Ü L Ö P 

füszerkereslíedésében. _____ 

Kiadó üzlethelyiség s lakások. 
„Takarék- és Hitelintézet" tulajdonát tevő Csapó-u. 335/6. sorszámú háznál egy 

bolt s mellékhelyiség, Hatvan-u. 1529. sorszámú háznál több lakás minden órán kiadó. 
Értekezhetni az intézeti vezérigazgatóval a hivataloB órák alatt. 

(159.) 1 — 1. Az igazgatóság. 

B 
A zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly

nak véve. 
A. B. 0—6. számig 85 kiló. O Ü 

y 7. és 8. szám 70 „ (85.) 

M Bebreozen, 1895. Május 28. Q 

m ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉH TÜMI0104ITÉ2ET 
ZICBERHAN H. irodája, Réüsa-tér 164k sss. a. 

1 S B „ S23» t e l e f o x x á t l l o r c x á L S -

Kis l u t r i . 1895. niájns hó 29-én. 
Prágai 8 66 60 70 
Lerabergi 
Szebeni 

57 
4 

5 
34 

43 
30 38 

Szerkesztői üzenetek. 
B o l d o g ü n n e p l é s t kivánunk ugy t. ol

vasóinknak, mint nagyra beesült munkatársainknak. 
"V. © y . Bpest. Szívességedet felhasználtuk. 
D r . É . A mint méltóztatik látni! 
B . Cry, urnák. Olykor-olykor, talán egy-egy 

társadalmi, vagy vallás-erkölcsi c z i k k r e nem 
számíthatnánk ? 

B . Z . A tárczaczikkek jönni fognak, de türel
met kérünk. 

K . S . Msziget. No hiszen: A verseny után 
várhattalak! Számítunk ám rád, ha lejösz! Dobay 
küldhetné valamit veled együtt. 

€k §£. Helyben. Semmiféle „hecc"-éknek, semmi 
helye nálunk nincs. 

B . d. Helyben. Dr. Kóla János H.-Nánáson 
szülelett'és. mindég kálvinista volt. Most 64 éves ; 
önerejéből küzdte fel magát arra a szép polezra, a 
melyen van. Deák-párti programmal volt jelölt, de 
kisebbségben maradt, mert akkor ellenzéki volt Deb-
reczenben minden ember. Dr. Bakonyi Samu zsidó 
vallású, debreczeui születésű, ügyvéd és csak 34 éves. 
Becsületes, derék, okos, tanult ós szegény ember. 
Apja egyszerű, becsületes iparos. Ennji adatot ad
hatunk két jelöltünkről — bár Írhatnánk róluk sok 
szépet ós jót. 

Xi. M . Az elbeszélés jön, de időt kérünk! 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z ieke rm&n H e r m á n . 

XsT y i l a t k o z a l 
A „Debreczeni Hirlap" f. ó. május 24-én meg

jelent- száma „Napi hirek" rovatában az mondatik, 
hogy a Simon-féle homokkerti gőzmalom megszűnt ós 
belőle fürdő alakittatik. 

E tévedés helyrehozása tekintetéből kijelentem, 
hogy ezen a nőm tulajdonát képező malom, nemhogy 
beszüntettetnók, hanem — e l l e n k e z ő l e g - hozzá 
építéssel, kibővítést nyer, s ujabb felszerelés, uj kazá
nok és nagy gép alkalmazásával a vasútnak is a te
lepre bevezetésével beruházást nyer. 

Ugyanezen telepre, a malomtól külön állólag, 
számos lakás és vendéglővel egybekötött f ü r d ő 
építtetik. 

Ez a tény állás! 
Teljes tisztelettel 

B a r o s a y Mik lós 
építész. 

Eladó zongora . Egy legjobb karban levő 
z o n g o r a jutányos áron eladó. 

Péterf ián 1 l a k á s 4 udvari szoba, konyha, 
élés kamara, pincze, közös mosó konyha; 
üveges zárt folyosóval évi 400 frt bér 
mellett, továbbá három bútorozott hóna
pos szoba együtt vagy elkülönítve kiadó, 
esetleg az egész újonnan szilárd anyagból 
és modernen épült ház eladó is. (576.) 

Kiadó bol thelyiség. Nyil-utczán, az úgy
nevezett „ K i s a j t ő " - n á l egy sarok bolt 
helyiség minden órán kiadó, esetleg eladó, 
melyben van még 2 szoba, konyba, ka
mara. — Értekezhetni irodámban. (458.) 

[Eladó földek : I. A Látókép mellett 34 
h'jíd fö(d gazdasági épületekkel együtt 
eladó. 

II. üj föld 7 hold. 
[III. 3 köblös házutáni föld. 
|1V. Kaszálló a Bánkon 1 9 % hold. (269) 
E ladó majorsági föld, mely!.öl 18 hold 

szántó, 4 hold erdő. (267) 
Eladó ház . Bárány-utczában, szilárd anyag

ból készült és 5 szobát tartalmazó báz és 
23 öl ondóii földdel, szabad kézből eladó. 

(549.) 
áladó főid. Ondódi föld 72 hold gazdasági 

épületekkel. (268) 
[Kiadó üz le the ly i ség . Az úgynevezett 

„Csicsogó" mellett „az embervásár előtt" 
egy boltnak, vagy korcsmának alkalmas 
helyiség 3 szobával együtt a z o n n a l 
kiadó. (528). 

| & Ses ta szöl lösker tben , az erdő alatt a 
legszebb helyen és tág kilátással van egy 
csinos épület több szobákkal és mellék
helyiségekkel szeptember hóig ezen kerti 
udvarhelyiség n y a r a l ó u l kiadó. Érte
kezhetni irodámban. (270.) 

JEladó föld az ondódon gazdasági épületek
kei egjütt. ' (268.) 

ü L e r e - s k e d e i m i g y a & ü m o k a a k 
egy ik he lybel i ü g y n ö k i i r o d á b a n 
egy k e r e s k e d e l m i i s k o l á k a t végze t ig 
iíju felvétet ik. 

j K e r e s k e d d s e g é d e k m i i i d ^ B sfeak-
&»&bő?., fcsoi-a&li a l k a l m a s á s r a 
naegcrí*-7idalhetők, 

k e r e s t e t i k : tanyaföld 20—25 ezer 
fo r in t ' é r t ékbe l i megvé te l r e . (261) 

l í í g y a ö k ö k , helyben némi óvadékkal azon
nal felvét'-tnek. 

Több r e n d b e l i l akosz t á lyok k i a d ó k . 
Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt 

ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazásíj 
keres. (634.) 

Kosztosok. Inteligens úri emberek, közel ai 
főtérhez, kedvező feltételek mellett kosztra] 
elfogadtatnak. (449.) 

C ü í a z d a t i s z t e k , g é p é s z e k , k e r t é s z e k ] 
azonna l m e g r e n d e l h e t ő k . 
sókonyha kiadó. . (530.) 

E g y j ó k a r b a n levő zongora eladó. 
(171.) 

K i a d ó szoba. Egy elegánsan bútorozott! 
világos és száraz nagy szoba külön bejá 
rattal, azonnal kiadó. (549.) 

€sapó~Nyil-uteza sarkán e g y b ó 11 h e-
l y i s é g kiadó, mely tartalmaz 2 szobát 
konyhát, a bolthelyiséghez felszerelések is| 
vannak. (458.) 

E ladó föld. A nagyiétai vasút mellett (csapó 
utczai dűlőben) 7 hold 367 Q öl uj osztású] 
szántóföld eladó. — Értekezhetni iro
dámban. (265.) 

Kiadó u tcza i l aká s . Kiscsapó-úton egy] 
4 szobás utczai lakás 260 írtért kiudó. 

Taka rék -h i t e l i n t éze t i 8 darab részvény! 
eladó. (266.) 

T á r s ke re s t e t ik . Egy jómenetü üzlethez.] 
mely évenkint 3000 frt tiszta hasznot] 
jövedelmez, társ kerestetik. Hol? megtud 
ható irodámban. Biztosíték kívántatik,] 
mely elfogadható értékpapírokban is eí-| 
vállaltatik; csakis inteligens egyén pá' 
lyázhatik. 

Cséplőgép járgányos zsákolóval. kedvező] 
feltételek mellett eladó. 460. 

Ny í rbá to rban egy régi jó menetű-vendéglői 
szabad kézből eladó. — Értekezhetni iro
dámban. 454. i 

Kosz tosok házhoz járva, vagy kihordani] 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

N y a r a l ó n a k , üz l e the ly i s égnek alkalmáé 
ház eladó a Homokkertben, mely tartalmaz] 
egy jó forgalmú szatócs-üzletet, 1 szobát,] 
konyhát, pinczét, istállót és szép szőilős 
gyümölcsös kertet. — Jelenlegi jövedelme] 
700 forint. (555.) 

E l adó ház . Csapo-utezán egy szilárd anya 
ból épült, 20 öL szélességű utczai arczro-| 
nallal, óriási nagy telkes ház, szabadkézből] 
kedvező feltételek melleit eladó. — Érte 
kezhetni irodámban. (561;) 

Ti»fcbaii ÍL07Jf..tT.«-fc '.raat lelviláposiTf-yy gá s ^EY i ' v frtoslfiwenyi :-?: kr 



DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Kerestetik 
örök áron való megvételre egy 250—500 
ezer forintos magyarországi elsőrendű 

talajú és árvízmentes 

UK4DALMII olJllílllTiik 
szíves ajánlatok L. Ds. 3561. HAASEN-
STEIN & VOGLER (Ottó Maas Bécs/l.) 
czím alatt kéretnek. — Titoktartás biz

tosíttatik. (158)1 — 1 

^ ^ I S i i i B Ü l ü i i i l S 
1 V an szén an szerencsém 

a „üÉeczení első terrakotta-, majolika- és kalyhag 

va 

készítményeit, u. m.: égetett anyag épületi diszitményeket |j]d 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült ( p 
közönséges edésyeket, valamint nagy választékú ó-német-, liífl! 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, kan
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagesö-
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és 
ótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hírű gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és raktár : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. [ül 

Belső iroda: Szent-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon íítí 
szám 188. Tisztelettel 

TÓTH KÁLMÁN 

Ő GHászári és apostoli királyi felségének f. évi január hő 17-én Budapesten kelt legfelsőbb elhatározása 
folytán ezennel megindittatik a 

XVIII. magyar kir. állam§or§játék, 
melynek tiszta jövedelméből a pesti szegény-gyermek-kórház-egylet, a budai nőegylet, vagyontalan 
állami tisztviselők özvegyei és árvái részére gyűjtendő alap, a Mensa akademika, a háromszékmegyei 
árva tiü ós szeretetház, a siket-némák kolozsvári országos intézete, az aradi siket-néma iskola, a fiumei 
Mária árvaház egyenkint egy tized részben és a Eanolder-féle tan- és nevelőintézet, a nagymihályi 
közkórház, a fehér kereszt egylet és a budapesti angol kisasszonyok tanintézete egy huszad részben 

fognak részesülni. 
E sorsjáték összes 3282-bon megállapitott nyereményei az alább következő j á t é k t e r v szerint 

160,000 forintra ragnak. És pedig 
1 főnyeremény 60000 frt 
1 „ . . . . . . 15000 n 
1 „ . . . . . . 10000 „ 
1 nyeremény 5000 „ 
1 „ 4000 „ 
1 „ 3000 , 

2 nyeremény egyenkint . 
4 „ , . 

20 „ „ . 
50 „ „ . 

200 „ , . 
3000 „ ,, • . 

az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. 
A húzás v i s s z a v o n h a t l a n u l 1895 . é v i j i m i u s h ó 26 -án Budapesten történik. 

s W " K f f y s o r s j e g y á r a 2 f r t t a l o . é . v a n m e g á l l a p í t v a . *W% 
Sorsjegyek kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház, félemelet), a hová 

megrendelt ára postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi lottó-, só- és adóhivatalnál, a leg
több postahivatalnál, a bécsi „Merkúr"-nál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított' 
egyéb sorsjegyáruló közegnél. (Bgm.) (142.) 4—4. 

Budapesten, 1895. január 17. ML. k i r . l o t t f ó - i g - a z g - a t ó s á g -

oxaxrxxrxxcxixx^^ 
Cs. kir. os^tr* szabadalommal 

é s 
porosz kir. miniszteri jóváhagyással 

N H N H H B 
D l > t t ' . B o r c l i a r c l t illatos nővény-szappana Egy 
N 30 óv óta használt, legjobb mosdószer, szép, egész-
Qséges bőr nyerése és megtartására, eredeti csoma-
n gocskákban bepecsételve 42 kr. 
N B > r . I g e r i i g j g u i c r fttgyökér-liajolaja a haj és 
y szakái sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 1 frt. 
^ l ) r . U i i d e s t anár növényi rudaes-kenőcse a H haj fényét és ruganyosságát fokozza és egyszersmind 
^ a z oldalhaj összetartására is alkalmas, eredeti da-
ü rabokban 50 kr. 
H l ) r . § I * Í M e le B o a t e m a r d z a m a t o s 
$á f o g - s z a p p a n a tagadhatlan, hogy a legjobb és 
H leghathatósabb szer a fogak tisztántartására az 

N N M 
élet véghatáráig. V, és % csomagkákban l 
35 kr, 

70 és 

P r . H a g t m a g ' China-héj olaja a haj növesztése 
és szépítésére pecsételt és pohárban bélyegzett 
üvegekben ára 85 kr. 
Balzsamos olí»JS>o§'yó-szappaii a bőr 
finomsága ós puhaságára éltető és tartós befolyása 
által tűnik ki, 35 kros csomagokban. 
D i * . H e r i B i g a a i e t ' zamatos koronaszesze, érté
kes, illat- ós mosóvíz, mely az óletszerveket erősiti 
ós üdíti, eredeti palaczkokban á 1 frt 25 kr és 75 kr. 
L e d é r t e s t v é r e k balzsamos földi dióolaj-EJ 
szappana darabja 25 kr, 4 darab 1 csomagban 80 N 
kr. Különösen családoknak ajánlható. 
i ) f . M a r t i a n g - növény-kenőcse, a hajnövés fel 
költésére és felélesztésére, bepecsételt ós üvegbeni 
bélyegzett tégelyekben a 80 kr. 

Az egyedüli elárusitás fent kitett árak mellett Debreczenben Csanak József, Br-
H K o t S C h n e k V . E . és G e r é b y F ü l ö p n é l . Nagyvárad : Jánky Antal ; H.-BöszÖrmény : Lányi M-^ 

gyógyszertára; Nagy-Károly : Klio J.; Szatmár : Bossin József gyógysz. — Hamisítványoktól m in -^ 
denkit óvunk, nevezetesen a d r . S n i t t d e B o u t e m a r d - f é l e fog-

*\ Á T T ' n P*SÍ ;a é s a ^ r * ^ o r c k a l d - f é l e illatos növényszappanától. Számta-
|) j f\ y A R I l a n hamisitó ós elárusító ítéltetett el Bées ós Prágában törvónysze-
'*' * rüleg már ekkorig is érzékeny pénzbirságra. 

R A Y M O N D éns T Á R S A 
(23.) 5—10. cs. kir . szabadalomtulajdonosj Berlinben, 

Magyar lack és kenczegyár Budapest 
Ajánlja legfinomabb és igen tartós angol mód szerint készített i i o e s i - (Kutschen), I t o p á l - , 

d a n i á r - ós k o p o r s ó - I a c k p t , S i c c a t i f firnlszt külső és belső munkára, a legkitűnőbb 
b o r o s t y á n s x o f c a p a d l ó - l s e l i o t minden színárnyalatban g - y á r i á r s z e r i n t . 

Gyáriraktár: J K - O l l K * » * C k • • M"i ••*.urnal, 
Debreczenben, föüzlet Rózsa-tér 12. szám, 

festék detail osztály Nagy-Hatvan-nteza 1577—78. szám. 
Ugyanott a legelőnyösebb árban kapható festők részére: m i n t á k , e c s e t e k ós minden 

a tes te*!*. - és anyag-szakhoz tartozó fa, bőr, fal és v a § különlegességek. (58.) 11 — 1 1 . 

Pájer József] 
Debreczen? Föpiacz. 

Ajánlja dúsan berendezett üveg, porczelléi, lámpa s koiyhaeszköiök 
gyári nagy raktárát. 

A tavaszi i d é n y r e : Jégszekrényeket, kerti üveggolyókat, fagylalt-gépe
ket, hűtőket, ezinlemez festett dézsákat, víz kannákat, vedreket, széllámpákat, 

Berndorfi alpaeca- és ehinaezüst evőeszközöket, eredeti gyári áron, 20 évi 
j jótállás mellett. 

Vendéglői és kávéházi berendezéseket, minden aboz való kellékeket, 
pontos méret eredeti gyári árakkal. 

Függő-, szalon- és álló-lámpáim, mind villany égőkkel kipróbálva, eredeti 
gyári áron. 

Jk% a l an t s o r o l t - c s i k k e k e t a k i t ü n t e t e t t á r a k k a l még folyton 
szolgálhatom* ú g y m i n t : 
. darab esiszolt borospohár szalag diszszel . . . . . . • . . . . . 6 kr. 

vizes „ „ „ . . . . . - . 8 „ 
boros „ csillag „ . . . . . . . • . • . . . 12 „ 
vizes „ w „ . . . . . . . . - . . . 16 „ 
borosüveg szalag „ - « * • • . . 40 „ 
vizes „ „ „ . . . . . . . . . . . . . . . . 52 „ 
boros „ csillag „ . . . . . . . . • . . , . . 60 „ 
vizes „ „ „ . .. . . . . . . . . . . . . . 75 „ 
üvegtányór 5 „ 
majolika ozsonnakés . . 10 „ 

. pár feketekávés csésze fajanee . . . . . . . . . . • . . . . 10 „ 

. darab 6. sz. öarlsbadi kávés készlet 17 darab . 3 frt 50 B 

» » » t h e a » » „ . . . . . . . - . 4 „ — „ 
„ „ „ moeca „ tálczával . . . . . • . .. . 3 „ 50 „ 
„ „ » asztali „ aranynyal . 6 „ — „ 
„ „ „ . „ „ diszes . ..' . . 12 „ 50 „ 

háló szoba ampel diszes 3 „ 50 „ 
Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesitek, menyasszonyi kelengye bevásárlásnál 

csomagolást nem számítok, úton történhető károkat megtéritek. 

Ifj. PÁJER JÓZSEF, 
(144.) 5-6. Debreczen, Föpiacz. 

I JGOTTTTXmTXITIXDaDn^^ 

Minden órajavitás lfr t . 
Tört részel olcá uttáak, 

Továbbá: arany-, ezüst-ékszerek a legolcsóbb árak 
mellett javíttatnak és adatnak el. 

Imitált gyűrükövek 20 krajczártől 1 forintig. 
Valódiak 60 krajczártól 1 frt 50 kiig. 

€rjémánfckövek 1 frt 5 0 k r&jezá r tő l fe l jebb. 
WRendeléseket, valamint régi ékszerek átalakítását a legcsinosabban és olcsón 

eszközlöm. 
Külföldön szerzett tapasztalataim által, mint eddig, ugy ezután is képes leszek a 

nagyérdemű közönség becses bizalmát, szolid és olcsó munkám által kiérdemelni. 
Tört aranyat és ezüstöt veszek és cserélek a legmagasabb árak mellett. 

Ezüst evőeszközök csupán a munkadíj, tömör ezüstből, ezüst külön a napi 
árfolyam szerint lesz számítva. 

12 frt. i 12 ezüst tojás- és fagylalt-kanál 7 frt 50 kr. 12 ezüst leveses kanál 
12 

9 
4 

10 
7 

15 
7 
7 
9 
7 

50 kr. 
50 „ 
20 „ 
50 „ 

50 kr. 

! •„ franezia villa • 
! „ késnyél ÓB villa á . , 
' „ Dessert-kanál . 

,, Dessert-villa . 
„ Dessert-kósnyél 
„ Dessert-kés ezüst-nyél 
„ kávés-kanál 
„ Mocca-kanál . . . 
„ bidaeska (Rastli) . 
„ só-kanálka . . . 

I3e'foz*ecjsez3u3 IKossTj.iii~-u."tci2:a. „ E l s ő Ta.1s:a.ré3s:pért!z-fcáL2*" 
é p t í l e t 3 H i e s j z - f é l e ojaTO.kréiS2;d.a. D o a e l l e t t . 

Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva, maradok 
mély tisztelettel 

•)«-«• OFFENMÜLLEE A. UTÓDA. 
^0P* Egy tanuló felvétetik. " ^ ^ . . 

12 pár ezüst halkés és villa (dúsan 
aranyozva . 

12 aranyozott ezüst Mocca-kanál 
ezüsttel együtt . 

1 ezüst levesmerő . . 
1 „ tejmérő angol alak 
1 „ főzelék-kanál (Ragout) 
1 „ Compot-kanál. 
1 „ vajas- és jast-kés . 
1 „ czúkor-fogó . 

50 

15 



DEBB1CZEN-MGYVÁMDI ÉETESITŐ. 

Van szerencsém értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy 

gyorsmosó házi szappaigyáramat 
£ é« május 204Ó1 kezd?e Kis-S^appanos-itaa S6L m. alatti 

°kLéLz±LG!Z i o t t e r o . áit_ 

Szives tudomására hozom egynítal a t. ez. közönségnek azt is, hogy a mai 
naptól kezdve gyáramban első minőségű közönséges debreczeni házi szappan is a 
legolcsóbb napi áron kapható. 

Szabadalmazott gyorsmosó házi szappanomnak mai naptól kezdve kilója 36 kp. 
Jó minőségű gyártmányaimat a t, közönség becses figyelmébe ajánlva, vagyok 

tisztelettel 

BALOGH BÉKÉSSY RÓZA. 
(156) 2—3. szappangyáros. 

F e l ö l t ő k t i s z t a g y a p j ú 
s z ö v e t b ő l 11 . f r t , f e k . e t e . 
K s m g a r n v a g y C h e v i o t-
b ó l 13 )fr t , v i z m e n t . e s H a -
v e l o c k o k 10 f r t é r f c k a p 
h a t ó k 

N e u m a n n M. 
b u d a p e s t - b é c s i c z ó g n é l . 
D e b r e c z e n , f ő t é r a m a g y 
k i r . p o s t á v a l s z e m b e n 
Y i d é k i m e g r e n d e l é s e k 
u t á n v é t m e l l e t t e s z k ö 
z ö l t e t n e k . M e g n e m f e 
l e l ő á r ú k s z í v e s e n k i 
c s e r é l t e t n e k . 

, SZOLYVA ÉS POLENAI 
j szaktekintélyek által elismert kiváló hatású 

g y ó g y v i z e k ^ j g 
|j Gyomor és 

fejfájás, 
szédülés, 

Sdzükroshugyár 
a friss töltésű SZOLYYAI és POLENAI 

védjegye! 

LUHI ERZSÉBET 
j rendkívül i kellemes izénél fogva főleg bor-
f r a l vegyí tve a betegnek élvezetes, kellemes 1 üditő italt képez. 

torok, gégb és 
hörgők idült 

hiiröíos bántalmai 
ellen,lfeltiüiő 
sikerrel lesz 
alkalmazva, 

a friss töltésű LUHI védjegye! 
I Főraktár; CSAK AK JÓZSEF Debreczen. 

Megrendelhető: minden ásváDyviz ke-
j reskedésben, vagy közvetlenül 

I idült gyomorhorut | 
\ és étvágytalanság 

Oj Munkácson. (101 . )7—20 . 

Az egyetlen tökéletes, njonnaii szabadalmazott 
öziim.'ü.lxöcLö I 

sivra- is Éáy-piritó 
„SYPHONIA" 

fölülmúl minden eddig ismert 
permetezőt, mivel © l i m i t " 
t i ö í t ő e u permetez. 

S o k e z e r ily permetező van 
már alkalmazásban és ugyan
annyi e l i s m e r ő b i z o n y í t 
v á n y tanúskodik arról, hogy a 
" S y p k o n i í t " szerkezete min
den más nasonczélu szerkeze
tet fölülmúl. 

Mayfarth Ph.é» Társa 
gazdasági-gép-gyár, 

különlegességi gyár borsajíók és gyüinöies-
értékesifési gépek számára 

Bécs, n:l. Taborstrasse 76. .sz.5 • 
jegyzékek és számos elismerő nyilatkozatok 1 

ingye». — Képviselők felvétetnek 
(62.) 9 - 1 0 . 

BEVÉTEL, 

ASSICURAZIONI GENERAL! 1894. ÉVI MÉRLEGE. 
Nyereség- és veszteség-számla az A mérleghez" (1894). 

A tétel neve 

Tiizbiztosítási á g : 
Díjtartalék a múlt évről 
Függő ká rok tar ta léka a múlt é v r ő l , 
Dij a törlések levonásával , 
Kötvényilletékek , 

Szálatmánybutositási á g : 
Díjtartalék a múlt évről 
Függő károk tartaléka a múlt évről . 
Dij a törlések levonásával , 
Kötvényilletékek , 

Jégbiztositási ág : 
Díjtartalék a nmlt évről 

.Függő károk tartaléka a roult évről , 
Dij a törlések levonásával , 
Kötvényilletékek . 

Balesetbiztosítási ág : 
Díjtartalék a múlt évről . , , 
Függő károk tar taléka a múlt évről « 
Dij a törlések levonásával . . . 
Kötvényilletékek ..' . . . 

Tfikeelhelyezések jövede lme: 
a) Jelzálogkövetelések . . . . 
b) Értékekre adot t előlegek 
c) Állam- és más értékpapírok . 
d) K.imatok váltóleszámitásból, folyó 
e) Ingatlan birtok 

2500201 67 
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THtiNHil 8lj 
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Tüzbiztositási á g : 
Viszontbiztosítási dijak 
Károk a viszontbiztosítás levonásával . . . . 

kifizetve . . frt 2898724.5' 
függőben . . » 311)976.1: 

Dijtartaték az 1894. deczember 81-éu ínég folyó biztositásokn 
Jutalékok 
Igazgatási költségek 
Adók és illetékek . . . . . . . 

Szállítmánybiztosítás' á g : 
ViszontbizUis; t 6 dijak 
Karol. viszontuiztositás levonásával . . . . 

kifuetve . . frt 1066872.01 
fíiR 

Dijtartaie, . 1894. deczembci 
Jutalékok . . . . 
Igazgatási költségek . 
Adók és illetékek 

Viszontbiztosítási dijak . . . . 
Károk a viszontbiztosítás levonásával 

kifizetve . 
függőbea . 

Jutalékok 
Igazgatási költségek 
Adók és illetékek 

lég folyó biztosításokra 

isetbi a g : 
Viszontbiztosítási dijak . . . 
Károk a viszontbiztosítás levonásával 

kifizetve . fit 
függőben . » 

Dijtartalék az 1894. deczember 31-éu még fol>ó hu 
Jutalékok, költségek és illetékek -
Az ellátási pénztár kamatai 
Leírás kétes követelésekre 

321H700 70j 
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592528,5 

1340801 58j 
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összese 

Nyereség- és veszteség-számla a H mér leghez . — Életbiztositási osztály (1894) 

41). 1% >*\ 

. Tartalék függőben levő károkra . . 
I a) halaiesetre szóló biztosításokra , 

. íhjl.evétel ' b) elélesre szóló biztosításokra 
I c) járadékra szóló biztosításokra , 

K öl vényilletékek . . . . 
. Díjtartalék ..tadott viszonbiztositásokra , 

Elhelyezett tőkék jövede lme : . ( 
a) j e k á l o g követelések , , 
b) Ér iékekre adott előlegek, . . . 
c) Állam- és más értékpapírok , , 
d) Folyó szaraiák kamatai . . . . 
e) Városi ingatlanok . . . . . . 
í) Életbiztosítási kötvényekre adóit előlegek . 

síiből is Ie\ iekúi 

. Nyereség különféle értékesítések folytan 

632 M 
5 3 t . l 2 S4| 
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1001587 
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Viszontbiztosítási dijak - -
Fizetések esedékes biztosításokért 

a) halálesetre szóló biztosításokért 
b) elélés esetere szóló biztositásokért 
c) járadékokért 

Levonva viszontbiztosítások fejében 

4. Dij- és kö l t ségű 
a* 1895. évi Süáír 

a) Halálesetre 
'? bj Ele lésre 

c) j á r adékná l 

Levonva a k 

5. Orvost t isael 
6 Jutalékok 
7. Költségek 
8. Ado és helye 
a Kai 

dijak f 

szleteket 
Nettó t 

) Le ás k~! 

év folyamán kifizetve 
I 

ereménynyel biztositotlak javat a 

Syerosóg 

27201 l -" i7 | 

2(>>82b2 .7 
1 í ^(. »K>t>> 

l a a t k k i k o n 
III O.d.I h* ... 
1 f 1>(, >'i >i 1 
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Összt —;i-8%«t;!)í 22; 3-3107 21,49291801; 

Az ASSICURAZíONI G E N E R Á L I vagyonál lása 1894. deczember 31-en 
i7 21 1'12'llSOl H | 
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Folyó 
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* 5 
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$ 9 

10 
i l 
12 
13 
14 
15 
16 

18 
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A t é t e l n e v e 

A részvényesek adóslevelei a tőke be nem (Letett recxei 
Ingatlan birtok - fn 
Levonva az ingatlan tartalékot • - - - . . . 

a) Városi ingatlanok 
b) Mezőgazdasági birtokok" . 

Ga£dasági termények 
Építés alatt álló integeti ház Pr-.gában -

b) Jelzálog által biztosított, a felet halálakor felveendő t 
Kamatozó jelzálogüag biztosiiou ( 

tőV;e-kölcsönök ingatlanokra j a) folyó fit 
a ielzálog osztályba tartozók í b) hátralékos » 
kivételével ' 1 

Kölcsönök letéteiíiényezett állam és más értékpapírokra 
Állam- és más éitékpapírok - - - - . -
Folyó kamatok - - - -

Előlegek a jelzálogosztálynak (alapsz. I. ez. e. pont) 

il -
; - ; Í I W 0 , ' : 2 

5kék 

(.^:i;< ;;-, 
2Ó0Ü.02 

Pénzek folyó számlán különböző bankoknál és hitelintézeteknél . 
Készpénz-készlet a triesti és ve l ence i igazgatóságok' "pénztárában 
Készpénz-készlet a fiókok péiutárában . . , . 
Maradvány a viszontbiztosítók számláiból , 
Maradvány az intézet fiókiainai: számláiból 
Maradvány az A mérleg folyó számlájából (L. Teher) . 
a) Adósok különböző czimek alatt 
b) Adósók jelzálog kölcsönötre hátralékos kamatokkal , 
c) Letétek kezesség és n.ztOaUek gyanánt 

. d) Letét Goldschmiedt alap.tvány , 
c) » Besso József alapítvány . . . , , 
f) » Cilabi R. alapítvány , . . . 
Dijtartalék átadott eletviszoiubiztasnásokra 
Bútorzat és vasszekrények a társaság összes hivatalaiban, 

Iák, papit- és nyomtatvány az összes raktárakban 

, 

czégtáb-

Előlegezett jutalékok és szervezést költségek 

Ar 1884. deczember 31-én a jövő évekre érvényben maradó dij-
kötelezvcuyck erteka : trt 30541700 6*4 
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TartíV i l u utrs l , » telcs< ft.de/eseie 

i' i/ 4. ineile^L.i 
b) » » » t W nittli-_.cn 

ti/etett rol 1 1 
íz 4. m . . k g c i i 

a B nie i , i . .u i 
Osztalékalap ;tz életbiz- l 

tositásban nyere- [ halálasot blzt fit IS'i > U 
ménynyel biztosítót- | vogyes biztosítás » > >2 ><>') 10 

A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona . . . 

Egyenleg a viszontbiztosítok számláján . 
Egyenleg az intézet fiókjainak számláján . . . 
a) Hitelezők különböző cz.mekcn . 
b) Letétek kezesség es bizto.sitck gyanánt . . . 
A 58 mérl -g folyó s ámlájaiiak egyenlege . . 

Goldschmiedt alapítvány . - - - . - . 
Besso JóiSef alapiiván - - - - - - -
Calabi R. alapiiváíiy - - - • - - -
Felosztható nyereség - • » - - - » . 

A jövő években lejárandó tüzbizto
sitási dijak frt 30541700.64 j 
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I3744í>26 aá 
A cs. kir. szab. Assicuraziorti Generált központi Igazgatóságra Trlestben. 

Besso József, Besso M., Dr. Bozza Camiila, Br. Bruck Ötté, Romanln-Jacur Manó, Br. Rlorpurgo József, Segró ¥» 
A vezértitkár : E L i C l i e t t i Ö d ö n . 4, 

Magyaro r szág r i vezé rüg rynökség - : M E G E i y Ü S S Á N I í O M , igazgató-taaácBos. R Ó T T J Ó Z S E F , főnök, 
Az intézet hivatalos helyisével Budapesten, Dorottya-utc»a 10, sa:., az intését saját hazában. 

Bővebb zárszámadási jeleníések azfalanti főügynökségnél kaphatók. Ugyaűott felvilágosítások a legnagyobb készséggé] adatnak és élet-, tÜ2-? 

szállítmány- és üvegbiztositások az Assicurazioni Generáli jégbiztosítások a Magyar jég- és viszontbiztosító részy.-társaság és baleset 
elleni biztosítások az IlsŐ 0. ált. baleset ellen biztosító-társaság számára a legelőnyösebb feltételek és legolcsóbb díjak mellett fogadtakuak el. 

A debreczeni ÍSügynökség : KÖZGAZDASÁGI BÁNI RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG. 

http://191b.it
http://ft.de/eseie
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DEBBÉCZEN-NAGIYÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

[Legjobb poloskák, 
bolhák, 

konybaférgekj 
molyok, parasiták 

a házi állatok 
ellen. 

ál r. ̂  
C7M 

A 

csodálatos hatású! Öl, mint semmi más szer 
mindenféle férget és azért mint egyedüli a ma^a nemében kerestetik és dicsértetik. 

Ismertető jelei : 1. bepecsételt palaczk. 2. „Zacherl" név. 
3ESLa.p^a.a.tóÍE: Bebreczenben : 

Bornyász József, 
Csanak József, 
Cslcsó Lajog, 
Beútsch Albert, 
JÖömök Béla, 
Ifélegyházi János, 

f ancsics és Jóna, 
itsch. Károly, 

danavszky Lajos, 
tier'éby Fülöp, 

Havas József, 
Klein Bernát, 
Kolm Testvérek, 
Kohn Henrik, 
Kohn Üájöá, 
Kontsek Géza, 
Kovács Mihály, 
Kun József, 
Leiűenfrost Ármin, 
Xiusztig Károly. 

Bérettyó-Ujfalnban: Karakas Imre, ifj. Weiszberger Ignácz. 
Ér-Mihályfalván:Pollá^i Móricz. 
Hajdn-Böszörményben; Gemeinbeck József. 
Hajdu-MnásoniSemachtaJános. rtnn\ K 
Hajdu-Szoboszlón: Kiss Pál, Korner Béla. ( i^o.) 5 
Püspök-Iiadányban : Tariczky Endre utóda Mihályi. 
Tisza-Füreden : Schön Jakab, Ungar Arthnr uraknál. 

Parti Ferencz, 
Radeczky József, 
Baics Gyula, 
Rickl József Zelmos, 
Rosentbal Dániel, 
Botb Antal, 
Szabó Zsigmond, 
Szentkirályi Tivadar, 
Tóth Béla gyógyszerész, 
Tóth Sándor, varga Lajos, 

-10. 

itnísspííÉp 
a legmegbízhatóbb 

elso-ren&ü gyárakból: 

önműködő 
fagjlaitgépeket, 

legjobb minőségű 
ssódavis késsülékeket, 

tükrözött kerti golyókat, sodrony boritókat 
és szabadalmazott (i«.) 5—52. 

LEGÚJABB BEFÖZÖ ÜVEGEKET 
a legnagyobb választékban és legjutányosabb árak mellett 

ajánl 

EiSZMimiH 
üveg, porczellán, 
lámpa, háztartási 

konyhaeszközök és 
díszárúk nagykereskedése 

D E B B E C Z B l s r , F ő p i a c z 3 1 9 0 0 . 

Friss töltésű ásványvizek, u.m.: 
Bikszádi; Bártfai, Bilini, Borszéki, Budai, Csizi, Ozigelkai, 
Bmsi, Gieslmbli, Grleichenbergi, Halli, Ivándai, Kissingi, 
Carlsbadi, Koritniczai, Krondorfi, Levieo (arzén viz), Luhi 
Margit, Marienbadi, Mohai Ágnes, Parádi, Prebloi, Eo-
hitschi, Roncecnoi, Salvator, Selters, Szolyvai, Szulini, 
Szrebreniczai (guber forrás), Barkói jódsó, Franzensbacli 

ásvány lápsó, Viktória só, Carlsbadi só, stb. 
Vásártelki moor föld főraktárai, 

továbbá : 
szőllőpermetezéshez azúr int, kékkövet, sodát, raffia 
háncsot kötéshez, — minden fűszer- ós csemegeárúkat 

a legolcsóbb árak mellett ajánl 

ni 0530 3 3. 
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Különös figyelemreméltó a hírneves 

Dr. Forti-féle sebtapasz 
mely rendkívüli gyógy- és fájdalom-csillapító 
hatása által leggyorsabb gyógyulást eszközöl a 
legkülönnemübb külbaj okban. A csomagok ára: 
a legkisebbeké 35 kr, a közópnagyságuaké 50 
kr, a legnagyobbaké 1 frt használati utasítással 
együtt, melyet mindig, különösen azért kérni el 
ne mulasszuk, minthogy abból magának min
denki ezen sebtapasz valódiságáról a legbizto
sabb meggyőződést megszerezheti. Kapható a 
legtöbb fővárosi, valamint nagyobb vidéki 
gyógyszertárakban. Főraktár : Budapesten : 
Török J . gyógyszertára Király-11, 12. SZ. 
Debreczenben: valamennyi gyógyszer
tárban. Ezen gyógy tapasz készítője FOETI 
LÁSZLÓ Budbpest, IL, ískola-uteza, 28. 

!M szám. ÓVá. intjük a tisztelt közönséget, nevem 
0 ós ugyanazon czim alatt forgalomba hozott, az 

eredetihez azonban miben sem hasonló utánza
toktól. Ezen okból a Forti-féie sebtapasz csak 
akkor fogadható el a valódi Forti-féle seb
tapasz gyanánt, ha a használati utasítás ^ 
védjegyemmel és Forti László — a csoma
gok külsején is látható — eredeti kézjegyé
vel van ellátva, a csomagok pedig nevem 

Ukezdő betűivel, F . L., lepecsételve vannak.^uj 

( 

Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SCHKOLL-féle Ghiffonból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők 
Harisnyák, keztyük. 

NŐI BLOUSOK. 
Kész mosó gyermekruhácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Trieet, Feruvien és Doskiav 

HU Í M FI 
(87.) 

CARLKUHN&C" 
B É C S B E N . 

Védjegy. 
/•^ Ó v á s ! 

/ v > \ Védjegyünk és doboz címkéink 

MIMK aczél-tollainkat 
" \ törvényszerüleg védvék, 

^ kéretik a betűinkre, 
valamint a címké

inkre vigyázni. 
Minden doboz védjegyünkkel van ellátva. 
Utánzások jövőre is, mint eddig tör

vényesen üldöztetnek. (110.) 5—-6. 

„éwei mm/^^omagokat^^ifivi-^- Mindenütt kapható: \ kiló 25 kr 
kérjük éi lohadjak el. %sM^%y< ; * ^ } ^ ^ ^ ^ „ ^ ^ _ _ _____„„, ** * ^ ^ A V 1 * 

Az embernek nincs az 

(1.) 10—12. 

kincse, miért is az, a ki uj vagy idült 
gyomor-, bél-, tüdő- vagy mellbaj, 

valamint minden 
JBjP" " b e l s ő fostjfosLxi.; " V K 

és pedig: sárgaság, székrekedés hányin
ger, szédülés, ájulás, felbtifögés, arany
ér, epetolulás, máj- és altesti bántalmak, 
vértolnlás a fej- vagy szívhez, köhögés, 
nehéz lélegzés, rekedtség, éjjeli izzadás, 
vérköpés,, nyilalás, álmatlanság, szív
dobogás, köszvény, vagy csúzban szenved, 

biztos sikert ér el az 
E g é s z s é g i B e g i ü & t o r á l t a l . 
Ára használati ntasitással 2 kor. (1 frt). 
Postán küldve láda és fuvarlevélért 40 fillérrel 

(20 kr.) több. 
Szétküldés a vidékre csakis a 

„HATTYÚHOZ" ez. gyógyszertárból, 
BUDAPEST, VI., Szaboks-utcza 32. sz. 

(76) 10—20 

itebreczen 1895. ftyoaatott & város köBymosadáiábaa. — 555, 


